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HEIKKI KOSKENNIEMI 

Eine neue Bittschrift ptolemäischer Zeit auf P.Turku 1 
(Tafel 9) 

In ihrem Artikel aus dem Jahre 19551 führt M. T. Cavassini 432 Eingaben aus der 
Ptolemäerzeit an, die sie alle unter der Bezeichnung €V't€US€t~ einordnet, ohne aber die 
~nmittelbar an den König adressierten von den an die Beamten gerichteten zu unter­
scheiden. A. Di Bitonto, die demselben Gegenstand später einige Artikel gewidmet hat, 
stimmt zwar zu, daß alle hierher gehörenden Bittschriften auf grund der Gleichheit des 
administrativen Prozesses durchaus dieselbe Benennung EVtWSt~ tragen könnten, behan­
delt aber trotzdem die an den König gerichteten €Vt€US€t~ und die an die Beamten 
adressierten ()1to~vill.tata gesondert2. In den Listen Di Bitontos (zusammen mit den Er­
gänzungen, die sie 1976 in Aegyptus 56, 109 - 143 hinzufügte) sind 174 an den König 
und 265 an Beamte gerichtete, also insgesamt 439 Bittschriften aus der Ptolemäerzeit 
aufgereiht. 

Seither sind weitere dazugekommen, darunter einige, die sich in der Sammlung in 
Turku befinden. Zwei davon bieten einen längeren Text, einige weitere einen ganz kurzen. 
Alle tragen - abgesehen vom Inhalt - das deutliche Merkmal einer Bittschrift, die 
€OtuX€t-Klausel. 

Im Folgenden wird P.Turku I in einer wohl noch nicht endgültigen Textform vor­
gelegt, die aber bereits das Resultat gründlicher paläographischer Arbeit ist und trotz 
vieler Lücken im Text den Inhalt in Hauptzügen zugänglich macht. Manche noch pro­
blematische Einzelheit der Lesung und Auslegung wird vielleicht durch die Diskussion 
der Fachkollegen eine Klärung erfahren. Von einer näheren Beschreibung des Papyrus 
kann folglich hier noch abgesehen werden. 

Das Dokument ist in ziemlich guter, aber nicht besonders sorgfältiger Kanzleischrift 
geschrieben. Es trägt die Registrierungsnummer 475 über der ersten Textzeile, am Ende 
befinden sich amtliche Vermerke und das Datum. Die Form des Dokumentes ist natürlich 
die einer Rolle; die Rückseite ist später für eine neuerliche Beschriftung verwendet worden. 

1 Exemplum vocis lwrev~elC; in "Repertorio Papyrorum Graecarum H, Aegyptus 35 (1955) 299 - 324. 
2 Le petizioni al re, Aegyptus 47 (1967) 5 - 57 und dieselbe, Le petizioni ai junzionari nel periodo tolemaico, 

Aegyptus 48 (1968) 53 - 107. 
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Das Datum, das am Ende unserer Eingabe (Z. 63) ein 30. Regierungsjahr angibt, ist 
zweideutig, weil es sowohl auf die Regierungszeit des Ptolemaios VI. Philometor als auch 
auf diejenige des Ptolemaios VIII. Euergetes II. bezogen werden kann. Ausschlaggebend 
für die Klärung sind andere Indizien: Die Lesung [apXtcrrolla't]o<puA~1}~ Kai OtotKl]'ti]t 
Z. 3. scheint jetzt durch ein anderes Dokument gesichert, P.Turku 31, wo ganz deutlich 
Z. 4f. napa dtocr1j:oupt~ou 'tou apXtcrro[ll]aTo<puAaKOt; zu lesen ist. Aus derselben Mu­
mienkartonage stammend, gehören diese zwei Texte (P.Turku I und 31) zeitlich und 
örtlich in ein und dieselbe Umgebung. Es ist also offenbar, daß wir in beiden Texten 
denselben hohen Beamten haben, wodurch wir Sicherheit gewinnen, in P.Turku I, Z. 3 
die Buchstabenreste als dtocrK]Qupi[OEt zu lesen bzw. ergänzen. Die Ergänzung wird 
zusätzlich durch den seltenen, hohen Ehrentitel apXtcrrolla'tO<puAa~ gestützt. In Dioskou­
rides ist der schon früher aus UPZ I 14 und 113 und P.BerI. Zillicaus 1 bekannte Dioiket 
zu sehen3

, der bei Mooren4 Nr. 0162, bei Peremans, van t'Dack, Prosopographia Ptolemaica 
I als Nr. 27 erfaßt ist. Das Dioiketenamt des Dioskourides gehört der Regierungszeit des 
Philometor an. Übrigens trägt kein uns bekannter Dioiket nach ihm den Titel apXtcrro­
lla'to<puAa~5. Es ergibt sich damit eindeutig, daß P.Turku 1 der Regierungszeit Philometors 
zuzuordnen ist. Damit ist das 30. ptolemäische Regierungsjahr das Jahr 151 v. Chr. 

P.Turku 1 
Theadelpheia 

1 UOE 
2 

30,3 x 36 cm 19. 1. 151 v. Chr. 

KoI. I 

3 [dtocrK]Qupi[OEt 'HpaK]AEi[oou apXtcrrolla't]o<puA~1}~ Kai OtotKl]'ti]~ 
4 [1tap]q. 'ApllUtot; 'tOü [M]Q.ppeoue; ßacrtAlKoÜ ysropyoü T<!}Y EK 0w-
5 [oE]~<pEiae; Tiit; 0Ellicr'tou llEpioot; 'tOu 'Apcrtvoi'tou VOllou. 'Hot-
6 [Kl]]I.l~VQe; ou llE'tpirot; Kai EYOtroKOllEVOt; EK 'tiic; ioiac; U1tO 
7 [Mscr W~g~~l.ltoC; 'toü Tiie; Krolll]t; KrollUPXOU Ent crE TllV KaTa-
8 [<pu]YllV 1tEnoi1][ll]at '(va 'tUxro ßOl]9Eiat;. Tou yap KS (!hOUt;) 1tPOXEtptcr- 155/4 
9 [9EVjTOt; llOU U1tO 'tou MEcr9acru9lltoC; oEKavov Tmv E1j: Tiic; Krolll]t; 

10 [ßacrt]~tKmV 'YEropymv Kai TOU'tOU tKaVllV napaAo'YTJQ.v nE1tOll]-
11 [llE]VOU KUO' fto~ EK Tmv au'tmv YEropymv EKUcr'tl]C; (apoupac;) nupoü (ap'tußl]v) 

(fllltcrEtav) Kat 
12 [ .. ] xaAKoü (OpaXllat;) 9 E~ cbv cruvii'YE 'tOÜWY anax9iivat. LUllnapa-
13 ['tu]~at; 1l0t 'tov Eau'tOu ypalllla'tEa IlvE<pEpm'ta IlE'tEcrouxou 
14 [E1tt] XOAKlvl]t; 1tOpaAoYTJac; 'ti]c; TQu 1t\>pou KOAAQu[9]1]v IIatt'toc; 
15 [Kat T]Qf)oiiv Ila1tsv'tmToc; .oU~ nap' au'tOu [ .... .J lwO'jvlu ii1tuvtIl ~v trp Ilaxoov ~l]v[ 

Ka'tchEl[ V] 

3 In UPZ 14 (157 v. Chr.) noch 'tmv Q>{AOlV, in P.Berl. Zilliacus I (156 v. Chr.) schon ap['XLcr]Ollla'toQ>6Aa~. 
Für P.Berl. Zilliacus I s. a. W. Peremans, E. van t'Dack, Studi Calderini - Paribeni 2, Milano 1957, 189-196. 

4 L. Mooren, The Aulic Titulature in Ptolemaic Egypt, Brüssel 1975, 135 f. 
5 Der Titel selbst jedoch existiert noch weiter, s. z. B. die an einen Pankrates apXtcrOllla'toQ>6Aa~ gerichtete 

Petition aus dem Jahr 142(141 v. Chr. im Aegyptus 66 (1986) 24-29. 
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16 [o(hJq:l~ Tfj~ (apoupa~) reupou [(apnißT]v)J (TlIlie)'l;tav) Kat xaAKOU (opax~a.~) reE. 
'Ev Os TIDt 

17 [KSJ ihst I:EASUK9Y ~tva s~resq>aVtKOTa KaT' aUTOU respt TIDV aUTIDv 154/3 
18 [reapJ~AoyiJrov Kat .'iA.AroV dOIDV KaKID~ areocrreucr8at ureo TOU I:SASUKOU 
19 [ .. J "t"TJV WUTq:lV ~~p'[TJupiav s~ rov avaKEKO~iKT] XPT]~aT<t>cr~IDV. 
20 [ToJv 0' avaxrop[iJJcravTo~ d~ TO sv Tfj ~[ID~]1J I:apamfjoy Ota. TO cruv-
21 [EtoJEVat Toi~ repuy~aO'lv Ö repOStpT]~EVO~ MEcr8acru8~t~ ou 1):P.OTEPOY 
22 [ l v~[ .. .J .. E8EV.T]YT] repoTEpoV OU';crEtcrEV d~ TQY [ ..... .J. 
23 [ reJivTa~ XPT]~ancr~ou~ reEpt TIDV KaTa. TOV I:EAEUKOV apyupiou 
24 [opaJx~a.~ ~T] ö~oiro~ Os Kat sv fit EreOtiJcraTo Emypaq>ij wi~ ßaO'l-
25 [AtKJoi~ [ J sv nnt l:v Tfj KID~1J I:apamiJrot l:~ fi~ cruviJx8T]-
26 [crav] d~' ~upOV' (apTußa~) q>[ ] Kat dcrEA~ffiv EI.~ TOV ßaO'lAtKoV 8T]craupov 
27 [l:~JiJVTA.T]crEV areo TIDV reapä.K~~~·Evrov crTCC:P~UTroV a<p' <PY 
28 [ ... JOE TIDV l:~IDV ~ovou (apTußa~) OE, Ci~ Kat areT]VeYKaw d~ TO 1:0tOV 
29 [cruvJ Tai~ äAAat~ l:retAoireot~ TIDV q> (apTaßIDv), aL Kat l:~T]Vex8Etcrav EI.~ 
30 [repJuO'lv Ota. TOU KOAAou80u Kat eacrO)TO~ Tfj~ ~T]TPO~ auwu ~ai 
31 [KOAJAou8tO~ Tfj~ yuVatKo~. "En Os Kat sv TIDt K8 (ihEt) cruVT]vuYKacrEv 153/152 
32 [TJl1]u~ repocrTfjVat Tfj~ aUTfj~ reapaAoyiJa~ EKUcr"CT]~ (apoupa~) reupou (apTußT]v) 

(TJl1icrEtav) 
33 [Kat] xaAKOU (opax~a.~) v, Ci Kat reapEAoysu8T] Otu TE TJ~IDV Kat T080fjou~ TOU 
34 [I1aJreEVTID"Co~ TIDt Tfj~ KID~T]~ ~e"Cprot ~~aXOtViKrot, TOV Os reupov 
35 [KaTJaTE8fjvat &V Tfj At~vaiou Kat AWVTOj.l.EVOU (Oy80TlKOVTIlPOUpou) ol.Kiat~ ~QY Q~ 

36 [XaJAKOV aUTq> MEcr8acruT~Et areooioocr8at. METa Os WV[ TaJ 
37 [ J sv TIDt ~ (ETEt) repocrreEcrov"Crov &rei "Cou~ T9reou~ XPT]~a"Ctcr""IDv 152 . . 

Kol. II 

38 re[ ± 13 lav Kaj.l.OU j.l.ETa86vw~ "CIDt MEcr8acruTj.l.Et 
39 [ ± 14 J ......... aAA.a. Ka"CareAEucravTa d~ TT]V 
40 [reOAtV &crTE reroJ~Eiv Ta EK Tfj~ ävro8EV [yfj~J Tfjt q>UcrEt j.l.oX8T]po~ rov 
41 l:reEveYKa~ j.l.Ol a .. wv ahiav reapEoroKEv Ei~ TT]V EY KPOKooiAroV 
42 reOAEt q>uAaKT]V Eq> ... 8pa . .c .. .J. acr8aL OU repoTEpoV Ot iJKaTo ~E 
43 repiv cruVT]VuYKacrEv ~E Ta. OE<!hl ....... 8Ecr8at alhIDl reapa-
44 XIDpT]O'lV fi~ YEroPYID ßaO'lAtKfj~ yfj~ cruv TIDt EV au"Cij crreoprot 
45 ~EXPt TQVl:KTEl'[cr]ai ~E aUTIDt. 'E1):~101] ~viJVOXEv d~ Ta. repuy~aTa 
46 ~T]~[iav Kat reAT]Y Jq.~, ht oi: Kat repocrKa"CSVEYUT]crsv Ta. reapa-
47 KEl[~sva crreEJp'j.l.aTa· sv TIDl ßaO'lAtKIDt 8T]craupIDt d~ (reupou) (ap"Cußa~) PY 
48 av8' <!'>[v oi: Aaßo~EJvO~ j.l.ETa. reoAAIDv ola<poprov, sq>' o{~ EXro reucra[vJ 
49 KaTE[pyacriav E~JTJV rep6~ TO l!-T]8sv Otuq>opov d~ TO ßaO'lAtKov 
50 YEVEQ'[8at. 'EVEJXOj.l.EVO~ onv ureo av8pIDreou ~oX8T]pou l:~ropj.l.iJ8[T]vJ 
51 d~ "C[o q>uyEiv l:J1):t TOV ßacrtAEa Kat TT]V ßacriAtcrcrav €Ka'cr"Ca 
52 OT]AID[ cra~ sv Tij ypaq> Jfj. 'Ev "Cij aUTfj aipEcrEt reapaAaßffiv q>uAaKha[~] 
53 Kai E[retcrKoreou~J ~()'tOU cruVE"CsipSt Ta.~ ö8ou~ ßOUM~EVO~ j.I.[EJ 
54 reUAtV [areayayEivJ d~ q>uAaKT]V 1tpO~ TO ~T] KaTareAEucrav1[a d~J 
55 TT]V [reOAtV "CT]V j.l.Jap"Cupiav 1totiJcracr8aL ~tO repocrq>Ep < 0 > j.l.EVO~ 
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56 'tTJV [ ... . ... .. .J a~tro Mv <puiVll'tUt auV'ta~at 'tOr[~] 
57 1tUPU [aoD . . .. . . .Jou 'tTJv m:pi 'to(mov Ilup'tupiuv KU't[U-] 
58 AGaut [ . . . ...... . . 'tOu]'tolv oe YEVOIlEvOlv EaollU[t ßEßOllellIlEVO~.] 
59 El)'tux,Et. 

60 
61 
62 
63 

(2. H.) 

64 

E1tt 'tolv .... 'trot 'tou~ 
1tUPU oe 'trov 1tup6v'tOlV 1tEIl<Pei]'tOl 
X,Etpoyp(u<piu) 'trov IlUP'tupOlv 
(E'tOU~) A. XO(tUK) Kß 
(3. H.) 

A rr 

19. 1. 151 

3. 'HpUK] A,El[öou exempli gratia supplevi; 8. (~·tou<;) Litern 31. 37 (Et &l), 63; 9. ÖEKUVOU? 11. (ö:poupu<;) ~ , 

item 16, sed 32 et 35 supra lineam ;;-;:,. ; 11. (Ö:ptußT]v) ~ , item 26, 28, 29, 32, 47 (variis casibus); 11. 
(TII.I{(m uv) j, item 16, 32; 12. (ÖPUXIlU<;) ~ , item 16, 33; 17. an I:EA,&UlCCOl ? non liquet; 24. E1tlypuqnl < v > ? 
35. (OYOOT] KOVtUPOupou) 1t ~; 46. 1tpocrKUt eVE'YyuT]crev; 47. (1tupoil) t; 53. cruVeti)pel. 

Es handelt sich um eine Bittschrift des Harmais, eines Königsbauern aus Theadelpheia 
im arsinoitischen Gau, aufgrund eines Unrechts, von dem er betroffen war. Daß er sein 
Schreiben an den Dioiketen richtet, ist im Hinblick auf den wirtschaftlichen Charakter 
des Verbrechens verständlich. Wenn es später (Z. 51) heißt, Harmais habe seine Zuflucht 
beim König und bei der Königin genommen, ist das wohl so zu verstehen, daß der 
königliche Beamte im Prinzip die königliche Rechtsprechung repräsentiert. 

Was ist also passiert? Es wird berichtet, daß dem Betroffenen schon seit Jahren 
Unrecht geschehen ist. Die Tatsache, daß Harmais von seinem Grund und Boden, den 
er bebaut hatte, vertrieben worden ist, wird gleich zu Anfang (Z. 6) festgehalten. 

Der Übeltäter und Gegner des Harmais ist ein Komareh, ohne Zweifel der Komareh 
von Theadelpheia. Sein Name steckt wahrscheinlich schon in Z. 7 (Lesung unsicher), was 
aus der Phrasierung 'tOD 'tfj~ Kmllll~ Krollapxou hervorgeht. Der im folgenden mehrmals 
genannte Mesthasytmis (7, 9, 21, 36, 38) hat einen YPUIlIlU'tEU~ als Untergebenen (Z. 13), 
konnte jemanden ins Gefängnis werfen und einen Bauern von seinem Boden vertreiben. 
Er ist wohl jener Inhaber des Komarehenamtes. 

Dieser Mesthasytmis hat Verfehlungen begangen in einem Verfahren, das 1tupuA.oyciu 
heißt (Z. 10, 14, 18, 31, 32: 1tUPUA.oyi]u geschrieben) und als widerrechtliche Gebühren­
erhebung zu verstehen ist: im 27. Jahr hatte er für jede bebaubare Arure 1/2 Artabe Weizen 
mehr und dazu noch 90 Kupferdrachmen für seine eigene Tasche erhoben. Dasselbe 
wiederholte sich im 28. und im 29. Jahr,jedoch mit nur 85 bzw. zuletzt 50 Kupferdrachmen. 

Harmais, der durch Mesthasytmis' Gunst ocKuv6~ der Königsbauern geworden zu 
sein scheint (Z. 8 - 9) und damit von ihm abhängig geworden war, wurde in die kriminellen 
Machenschaften des Komarchen verstrickt. Gleichzeitig war Pnepheros, ypullllu'tcu~ des 
Mesthasytmis, für das widerrechtlich erhobene Geld tätig; nur das Getreide fiel also 
Harmais zu. Einige unlesbare Wörter und eine Lücke im Text lassen es unklar, welche 
Rolle der Z. 15 erwähnte Tothoes dabei spielte. 

Im 28. Jahr nahm die Affaire eine heikle Wendung, weil Anzeige erstattet worden 
war. Leider ist der Text in den Z. 17 - 18 unklar. Auch wenn die paläographische Schwie-
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rigkeit am Anfang der Z. 17 beseitigt würde, bleibt der Satz verstümmelt: vor allem fehlt 
hier ein verbumfinitum. Schwer zu verstehen ist auch das doppelte Vorkommen des Namens 
Seleukos. Dem Abschreiber ist jedenfalls ein Versehen passiert. Er hat wohl ein Wort 
oder mehrere übersprungen, wenn nicht vielleicht sogar eine ganze Zeile. Soviel steht fest, 
daß jemand Mesthasytmis wegen der nupuAoyeiu und wegen seiner anderen Untaten 
angezeigt hatte. 

Dieser Gefahr entkam Mesthasytmis mit Hilfe des Seleukos, seines Mittäters (?) (vgl. 
Z. 23), so daß aus den Dokumenten das, was gegen ihn Beweise liefern konnte, getilgt 
wurde. Als Folge dieser Krise wurden die Akten, die im Sarapisheiligtum des Dorfes 
verwahrt lagen, gefälscht (Z. 24 f.). Jetzt ließ Mesthasytmis das Getreide, 500 Artaben, 
vom Sarapieion abtransportieren, außerdem nahm er aus dem königlichen Speicher das 
Saatgut in Beschlag, darunter 75 Artaben, die Harmais gehörten. All dies ließ er durch 
gewisse Personen zum Verkauf bringen (Z. 29 - 31). 

Im 29. Jahr setzte sich die nupuAoysiu fort, sowohl den Weizen als auch das Geld 
betreffend. Z. 33 TJllmv zeigt, daß Harmais noch mitspielte. Das Getreide wurde privat 
gelagert, das Geld ging direkt in die Hände des Mesthasytmis. 

Nachdem dann im 30. Jahr wieder die Amtsbescheide am Ort erledigt waren, wollte 
Mesthasytmis in der gewohnten Weise fortfahren. Inzwischen hatte Harmaisjedoch seinen 
Sinn geändert. Er hat Mesthasytmis etwas gemeldet (Z. 38 Kall0\) Ils"uö6v'tO~ .. m1 M.) 
und gesagt, daß er, anstatt etwas anderes zu tun, wegfahren wolle (nach Arsinoe?). 
Mesthasytmis, böse geworden, machte Harmais für das Verbrechen verantwortlich (Le­
sung in Z. 41 unklar) und ließ ihn in Krokodilopolis ins Gefängnis werfen. 

Es folgt ein hartes Bedrängen von Seiten des Mesthasytmis, mit der Folge, daß 
Harmais gezwungen wurde, von seinem Königsland zu weichen, bis er ihm alles bezahlt 
habe. Dazu wurde Harmais nach Züchtigung verurteilt. Zusätzlich mußte er sein im 
königlichen Speicher befindliches Saatgut gegen hohe Zinsen verpf"änden, um sich schließ­
lich mit Arbeit freizukaufen. 

Irgendwie entkam jedoch Harmais dem Mesthasytmis, und trotz der Mobilisierung 
von Polizisten und Überwachung der Wege gelang es ihm, mit dieser Bittschrift bei höheren 
Behörden seine Zuflucht zu finden. 

Die Machenschaften des Komarchen Mesthasytmis zogen sich über drei Jahre hin. 
Den Anfang machte er mit der nupuAoyeiu, aber bald folgten neue Formen des Unrechts. 
Er zwang mehrere Personen (Z. 13, 18, 30f., 33, 35, 52f.) aus seiner Nähe zur Teilnahme 
an seinen kriminellen Tätigkeiten, was ihm wohl nicht ohne Verführung, Drohung und 
Druck gelang. Auf diese Weise hatte er eine ganze Bande um sich gesammelt, einschließlich 
des armen Harmais. Erpressung der Bauern und Betrug am Staat führten ihn zu weiteren 
Delikten: Unterschlagung von Dokumenten (Z. 24), Freiheitsberaubung (Z. 40), Weg­
nahme von Landbesitz (Z. 43 f.), körperliche Züchtigung eines Unschuldigen (Z. 46), 
Erpressung (Z. 45). 

So etwas konnte also auch in der gut organisierten und wohlkontrollierten ptole­
mäischen Verwaltung passieren. Einzigartig dürfte im Fall des Harmais jedoch die Vielfalt 
der Verbrechen und ihre Dauer gewesen sein. 

Auf einige Details, die in unserem Text von Interesse sein dürften, möchte ich die 
Aufmerksamkeit richten. 
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1. Das aus Theadelpheia erhaltene Papyrusmaterial ist umfangreich, stammt aber 
vorwiegend aus nachptolemäischer Zeit. Ein Text aus der weniger bekannten früheren 
Zeit dieser Stadt verdient schon deshalb beachtet zu werden. Aus P.Turku 1 lernen wir 
den bisher frühesten Komarehen Theadelpheias kennen: Mesthasytmis. Er hat einen 
schlechten Ruf hinterlassen. Die Position eines Komarehen scheint auch sonst zu Ver­
suchungen zum Amtsmißbrauch verlockt zu haben, was durch mehrere Beschwerden 
dokumentiert ist6

. Ob Pnepheros (Z. 13), der ypul-ll-lu'tcUC; des Mesthasytmis, Kffil-l0ypUI-l­
l-lu'tcUC; gewesen ist, läßt sich nicht erkennen. 

2. Unsere Bittschrift ist an den Oto\Kll'tytC; adressiert, und zwar an einen Mann namens 
Dioskourides, dessen Wirken schon in den Papyri dokumentiert ist. Damit leistet P. Turku 1 
auch für die ptolemäische Prosopographie einen Beitrag. Dieser Mann, in Alexandreia 
in der königlichen Zentraladministration tätig, dessen Tätigkeit in Memphis und im 
Herakleopolites nachweisbar ist, hat also auch in der Angelegenheit der Theadelphier ein 
Wort zu sagen gehabt. 

An Dioiketen adressierte Bittschriften kommen übrigens spärlich vor. Die eingangs 
erwähnte Liste von Di Bitonto kennt nur vier, die alle dem 3. Jh. v. ehr. angehören. 
Daneben sind die etwa 20 in UPZ publizierten, an den U1tOOto\Kll'tytC; Sarapion gerichteten 
Bittschriften aus Memphis zu erwähnen, die aus den 60er Jahren des 2. Jh. v. ehr. bekannt 
sind. Jedenfalls ist P.Turku 1 unter der großen Anzahl der Bittschriften die erste und bis 
jetzt die einzige, die aus Theadelpheia stammt. Aus dem 1. Jh. v. ehr. gibt es lediglich 
zwei inschriftlich überlieferte Asylietexte aus Theadelpheia mit einer Abschrift der an den 
König adressierten Eingabe: SB III 6152 (und dessen Duplikat 6153, 93 v. ehr.) und SB 
I 1161 (und das Duplikat SB Irr 6156,57 v. ehr.). 

3. Neu ist weiters, daß unter den Königsbauern schon im 2. Jh. v. ehr. die Funktion 
eines ocKuv6C; existierte (Z. 9). Daß die Bauern in Dekatarchien eingeteilt arbeiteten, war 
zwar schon früher für das 3. Jh. v. ehr. attestiere, der Titel taucht aber erstmals hier 
auf. 

4. Hervorhebenswert scheint auch, daß hier zweimal ein Serapeum (~uPU1t\fjov) 
erwähnt wird, Z. 20 als Asyl, Z. 25 als provisorisches Magazin für das Getreide, mögli­
cherweise auch als Platz für hierher bezügliche Dokumente. Aus Theadelpheia sind viele 
Tempel und Kultstätten dokumentiert8

, ein Tempel des Sarapis war bisher aber nicht 
darunter9

• Im Zusammenhang mit dem Isis-Kult wird der Kult des Sarapis im Isis-Tempel 
in der oben zitierten Asylie-Inschrift SB 6152 (auch in der Dublette SB 6153) erwähnt, 
aber im Jahr 93 v. ehr., also beträchtlich später als P.Turku 1. So bietet unser Text auch 
für die Religionsgeschichte neue Daten. 
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6 H. E. Missler, Der Komareh, Marburg/Lahn 1970, 22. 
1 Wi\cken, ehrest. I 304, 8. 9. 
8 A. Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geografici II s. V. 
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9 W. Rübsam, Gölter und Kulte im Fajum, Marburg/Lahn 1974, kennt keinen Sarapis-Tempel aus Thea­
delpheia. 
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